
Contributions individuelles des maisons =
Manufacturers' own contributions =
Contribuciones individuales de las casas =
Beiträge einzelner Firmen

Autor(en): [s.n.]

Objekttyp: Article

Zeitschrift: Schweizer Textilien [Deutsche Ausgabe]

Band (Jahr): - (1959)

Heft 3

Persistenter Link: https://doi.org/10.5169/seals-793464

PDF erstellt am: 23.05.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-793464


Contributions individuelles des maisons

Manufacturers' own Contributions

Contribuciones individuales de las casas

Beiträge einzelner Firmen
(Pages — Paginas — Seiten 120, 123-137)

WILLY ZÜRCHER S. A., SAINT-GALL

Broderie en applications sur organdi de soie marine.
Embroidery appliquéd on navy blue silk organdie.
Aplicaciones de bordado sobre organdi de seda azul marino.
Stickerei, appliziert auf marineblauem Seidenorgandy
Photos Stwolinski

Entre-deux de guipure mode sur blouse en batiste de Térylène.
Fashionable guipure insertion on blouse in Terylene Batiste.
Entredös de encaje guipur a la moda, sobre blusa de batista de

Terylén.
Modische Guipure Entre-deux auf Terylene-Batist Bluse.
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